
РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) № 1097/2012 НА КОМИСИЯТА 

от 23 ноември 2012 година 

за изменение на Регламент (ЕС) № 142/2011 на Комисията за прилагане на Регламент (ЕО) № 
1069/2009 на Европейския парламент и на Съвета за установяване на здравни правила относно 
странични животински продукти и производни продукти, непредназначени за консумация от 
човека, и за прилагане на Директива 97/78/ЕО на Съвета по отношение на някои проби и 
артикули, освободени от ветеринарни проверки на границата съгласно посочената директива, и 

по отношение на изпращането на странични животински продукти и производни продукти 

(текст от значение за ЕИП) 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския 
съюз, 

като взе предвид Регламент (ЕО) № 1069/2009 на Европейския 
парламент и на Съвета от 21 октомври 2009 г. за установяване 
на здравни правила относно странични животински продукти и 
производни продукти, непредназначени за консумация от човека, 
и за отмяна на Регламент (ЕО) № 1774/2002 ( 1 ), и по-специално 
член 21, параграф 5, буква а), член 23, параграф 3 и член 48, 
параграф 2 от него, 

като има предвид, че: 

(1) С Регламент (ЕО) № 1069/2009 се установяват правилата 
по отношение на страничните животински продукти и 
производните продукти във връзка с опазването на 
общественото здраве и здравето на животните, за да се 
предотвратят и сведат до минимум рисковете за общест­ 
веното здраве и здравето на животните, произтичащи от 
тези продукти. С него се въвеждат и правила за пускането 
на пазара на странични животински продукти и 
производни продукти. 

(2) С Регламент (ЕС) № 142/2011 на Комисията от 
25 февруари 2011 г. за прилагане на Регламент (ЕО) № 
1069/2009 на Европейския парламент и на Съвета за 
установяване на здравни правила относно странични 
животински продукти и производни продукти, непредназ­ 
начени за консумация от човека, и за прилагане на 
Директива 97/78/ЕО на Съвета по отношение на някои 
проби и артикули, освободени от ветеринарни проверки 
на границата съгласно посочената директива ( 2 ), се уста­ 
новяват правила за прилагане на Регламент (ЕО) № 
1069/2009, включително правила за регистрацията на 
операторите, съдържанието на търговските документи, 
придружаващи пратките на странични животински 
продукти и производни продукти, предмет на търговия 
между държавите членки, и образеца на формуляра за 
уведомление, който трябва да се представя за някои 
странични животински продукти и производни 
продукти съгласно член 48, параграф 1 от Регламент 
(ЕО) № 1069/2009. 

(3) Съгласно Регламент (ЕО) № 1069/2009 операторите 
гарантират проследяемост на страничните животински 
продукти и производните продукти на всички етапи от 

веригата на събиране, производство, употреба и унищо­ 
жаване, така че да се избегнат ненужни смущения на 
вътрешния пазар в случай на събития във връзка с 
реални или потенциални рискове за общественото здраве 
или здравето на животните. 

(4) Операторите следва да гарантират, че дейностите, 
обхванати от приложното поле на законодателството в 
областта на страничните животински продукти, са регис­ 
трирани или одобрени. Боравенето с малки количества 
материали от категории 2 и 3 обаче може да представлява 
незначителен риск, ако те произхождат от области, за 
които не е получено уведомление за болести, които се 
предават на хората или животните. Поради това на 
държавите членки следва да бъде предоставено правото 
да разрешават определени дейности без регистрация 
съгласно изискванията на член 23 от Регламент № 
1069/2009. Такава дерогация следва да бъде ограничена 
единствено до дейности, свързани с пряка доставка в 
рамките на региона на продукти за крайния потребител, 
за местния пазар или за местни обекти за търговия на 
дребно. 

(5) Всяка пратка на странични животински продукти или 
производни продукти, предмет на търговия между 
държавите членки, следва да бъде придружена от 
търговски документ. Необходимо е обаче да се изменят 
действащите разпоредби относно търговския документ и 
да се разшири техният обхват, за да се гарантира, че в 
документа е включена цялата необходима информация за 
безопасното боравене, обработката и предвидената 
употреба или унищожаване на съответния материал. 

(6) В търговския документ операторите следва да посочат 
определена информация относно пратката, по-специално 
категорията странични животински продукти или 
производни продукти, естеството на стоката и вида обра­ 
ботка. Съгласно член 3 от Регламент (ЕС) № 142/2011 не 
е необходимо да се издава търговски документ за 
производни продукти, които са обявени за крайна точка 
в производствената верига. Може да се премахне също и 
упоменаването на стандартите за преработка, съдържащи 
се в Регламент (ЕО) № 853/2004 на Европейския 
парламент и на Съвета ( 3 ). Поради това приложение VIII 
към Регламент (ЕС) № 142/2011 следва да бъде изменено. 

(7) Редица странични животински продукти и производни 
продукти, посочени в член 48, параграф 1 от Регламент 
(ЕО) № 1069/2009 следва да бъдат предварително 
разрешени от компетентния орган на държавата членка

BG 24.11.2012 г. Официален вестник на Европейския съюз L 326/3 

( 1 ) ОВ L 300, 14.11.2009 г., стр. 1. 
( 2 ) ОВ L 54, 26.2.2011 г., стр. 1. ( 3 ) ОВ L 139, 30.4.2004 г., стр. 55.



по местоназначение при подаване на заявление от 
оператора. В приложение XVI към Регламент (ЕС) № 
142/2011 е посочен стандартният образец за заявление 
за разрешение за изпращане на странични животински 
продукти и производни продукти до друга държава 
членка. Този образец следва да бъде изменен с цел да 
съдържа информация за крайната дата на валидност на 
разрешенията, обема или теглото на пратката, името и 
адреса на изпращача, произхода на страничните живо­ 
тински продукти и местоназначението на пратката. 
Поради това приложение XVI към Регламент (ЕС) № 
142/2011 следва да бъде изменено. 

(8) Поради това Регламент (ЕС) № 142/2011 следва да бъде 
съответно изменен. 

(9) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съот­ 
ветствие със становището на Постоянния комитет по 
хранителната верига и здравето на животните, 

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 

Член 1 

Регламент (ЕС) № 142/2011 се изменя, както следва: 

1) Член 20, параграф 4, буква в) се заменя със следния текст: 

„в) оператори, транспортиращи суха необработена вълна и 
сухи необработени косми, при условие че вълната и 
космите са надеждно опаковани и се изпращат директно 
до предприятие, което произвежда производни продукти 
за употреба извън хранителната верига на животните, или 
до предприятие, което извършва междинни операции, при 
условия, при които се предотвратява разпространението на 
патогенни агенти; 

г) оператори, използващи малки количества материали от 
категории 2 и 3, изброени в член 9 и член 10 от 
Регламент (ЕО) № 1069/2009, или производни продукти 
от тях, за пряка доставка в рамките на региона на 
продукти за крайния потребител, за местния пазар или 
за местните обекти за търговия на дребно, ако компет­ 
ентният орган не счита, че тази дейност представлява 
риск от разпространение на сериозна болест, която се 
предава на хората или животните; предвиденото в 
настоящата буква не се прилага, когато посочените 
материали се използват като фураж за селскостопански 
животни, различни от животни с ценна кожа.“ 

2) Приложения VIII и XVI се изменят съгласно текста на прило­ 
жението към настоящия регламент. 

Член 2 

Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след деня 
на публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки. 

Съставено в Брюксел на 23 ноември 2012 година. 

За Комисията 
Председател 

José Manuel BARROSO
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Приложенията към Регламент (ЕС) № 142/2011 се изменят, както следва: 

1) в приложение VIII, глава III образецът за търговски документ се заменя със следния образец:
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„Търговски документ 

За транспортиране в рамките на Европейския съюз на странични животински продукти и производни продукти, непред­ 
назначени за консумация от човека, в съответствие с Регламент (ЕО) № 1069/2009
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2) В приложение XVI, глава III раздел 10 се заменя със следния текст: 

„Раздел 10 

Стандартен образец за заявления за някои разрешения за търговия в рамките на Съюза 

Операторите подават заявления до компетентния орган в държавата членка по местоназначение за разрешение за 
изпращане на странични животински продукти и производни продукти, посочени в член 48, параграф 1 от 
Регламент (ЕО) № 1069/2009, в съответствие със следния образец:
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